
Cup - Lavabi da appoggio
Cup - Vasques à poser
Cup - Aufsatzwaschbecken

Di serie: copripileƩ a a scarico libero 
nella fi nitura del lavabo, pileƩ a 
cromata

Standard: couvre-écoulement libre 
dans la fi niƟ on de la vasque, bonde 
chromée  

Serienmäßig: Ablaufdeckel mit 
freiem Ablauf in der gleichen 
Ausführung des WaschƟ sches, 
verchromter VenƟ lschaŌ 

Ocritech Bianco opaco 20 Ocritech Bianco / Nero opaco BN
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SPAZIO SANITARIO
①TuƩ e le basi portalavabo hanno
uno spazio sanitario di min. 4 cm tra
muro, fondo mobile e casseƫ  .
② In caso di ingombri maggiori è
possibile rimuovere la parte alta del
retro casseƩ o.

VIDE SANITAIRE
① Tous les meubles sous-vasque ont
un vide sanitaire minimum de 4 cm
entre mur, fond du meuble et Ɵ roirs.
② En cas de encombrements plus
importants, la parƟ e supérieure du
dos du Ɵ roir peut être reƟ rée.

SANITÄRBEREICH
① Alle WaschƟ schunterschränke
haben einen Mindest-Sanitärabstand
von 4 cm zwischen Wand,
Schrankboden und Schubladen.
② Bei größeren Hindernissen
kann der obere Teil der
Schubladenrückwand enƞ ernt werden.

②①

Note tecniche
Notes techniques
Technische Hinweise

Distanza tra carichi e scarico acqua
Distance entre les charges et le drainage de l'eau
Enƞ ernung zwischen Wasserein- und Ablauf

Altezza da terra consigliata: 90 cm
Hauteur du sol recommandée : 90 cm
Empfohlene Höhe vom Boden: 90 cm
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ACC_SIFONE2

Finitura
FiniƟ on
Ausführung
CROMATO

50

350

min. 50
max. 105

32

50

G 1”1/4

Sifone in materiale plasƟ co cromato anƟ urto 1"1/4
Siphon en maƟ ère plasƟ que chromé anƟ choc 1” 1/4
1"1/4 verchromter Siphon aus AnƟ stoss-PlasƟ k

Finitura
FiniƟ on
Ausführung
CROMATO

89

min. 90
max. 285

min. 80
max. 200

40

56

90
32

G 1”1/4

Sifone standard
Siphon standard
Standardsiphon
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Sifone in oƩ one cromato 1"1⁄4
Siphon en laiton chromé 1”1/4
1"1/4 Siphon aus verchromtem Messing



Bold

Posizione scarico sifone standard per FIT
PosiƟ on de l'évacuaƟ on du siphon standard pour FIT
PosiƟ on des Ablaufs des standard Siphons für FIT
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Fit Over / SƟ lo / #46

Fit S Fit L

Fit Plus SƟ lo

Lato

BAC394 BAC394

BAC394

BAC394 - BAC790 BAC394 - BAC790

BAC394
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Posizione scarico sifone standard per FIT
PosiƟ on de l'évacuaƟ on du siphon standard pour FIT
PosiƟ on des Ablaufs des standard Siphons für FIT
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BAC394 BAC790
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Ocritech® CAT. OCR

Materiali e fi niture | Matériaux et fi niƟ ons | Materialien und Ausführungen

Ocritech® è un solid surface di ulƟ ma 
generazione, acrilico, senza cariche 
minerali.
Tra le sue caraƩ erisƟ che spicca l’oƫ  ma 
resistenza agli urƟ , alle intemperie e 
all’invecchiamento; non vira di tonalità 
e non ingiallisce. 
Ocritech® ha una buona resistenza 
ai graffi   e può essere riprisƟ nato in 
caso di piccoli graffi  . Inoltre, off re 
una buona resistenza alle sostanze 
acide e all’assorbimento dei prodoƫ   
cosmeƟ ci.

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno morbido o spugna 
non abrasiva umida uƟ lizzando 
detergenƟ  neutri, non abrasivi o 
leggermente abrasivi. Al termine 
dell’operazione di pulizia risciacquare 
bene la superfi cie e asciugare 
accuratamente.
Non uƟ lizzare solvenƟ  come acetone 
o trielina e altre sostanze chimiche
aggressive. I cosmeƟ ci e le Ɵ nture
possono rilasciare coloranƟ  e,
pertanto, raccomandiamo di evitare
che vengano a contaƩ o con la
superfi cie.

Ocritech® est une solid surface de 
dernière généraƟ on, acrylique, 
sans charges minérales. Parmi ses 
caractérisƟ ques se disƟ nguent son 
excellente excellente résistance 
aux chocs, aux intempéries et au 
vieillissement; il ne change pas des 
coloris et ne jaunit pas. Ocritech® a 
une bonne résistance aux rayures et 
peut être restauré en cas de peƟ tes 
rayures. En outre, il off re une bonne 
résistance aux substances acides et à 
l’absorpƟ on des produits cosméƟ ques.

EntreƟ en et neƩ oyage
NeƩ oyer avec un chiff on doux ou 
une éponge non abrasive et des 
détergents neutres, non abrasifs ou 
légèrement abrasifs. Bien rincer la 
surface après le neƩ oyage et séchez 
soigneusement. Ne pas uƟ liser de 
solvants chimiques agressifs comme 
acétone ou trichloréthylène ou autres 
produits chimiques agressifs. Les 
cosméƟ ques et les teintures peuvent 
libérer des colorants, c’est pourquoi 
nous recommandons d’éviter tout 
contact avec la surface.

Ocritech® ist eine solid surface der 
neuesten GeneraƟ on, aus Acryl, ohne 
mineralische Füllstoff e. Unter seinen 
EigenschaŌ en zeichnet sich seine 
hervorragende Beständigkeit gegen 
Stöße, VerwiƩ erung und Alterung 
aus; es wechselt nicht die Farbe und 
vergilbt nicht. Ocritech® hat eine gute 
KratzfesƟ gkeit und kann bei kleineren 
Kratzern wiederhergestellt werden. 
Darüber hinaus bietet es eine gute 
Beständigkeit gegenüber säurehalƟ gen 
Substanzen und gegen die Aufnahme 
von kosmeƟ schen Produkten.

Wartung und Reinigung
Mit einem weichen Tuch oder 
einem feuchten, nicht scheuernden 
Schwamm und neutralen, nicht 
scheuernden oder leicht scheuernden 
ReinigungsmiƩ eln reinigen. Nach der 
Reinigung die Oberfl äche gut abspülen 
und gründlich trocknen.
Verwenden Sie keine LösungsmiƩ el 
wie Aceton oder Trichlorethylen 
und andere aggressive Chemikalien. 
KosmeƟ ka und Tönungen können 
Farbstoff e freisetzen, daher empfehlen 
wir, den Kontakt mit der Oberfl äche zu 
vermeiden.


